
CETOL BL NATURAL MAT INTERIOR

TECHNOLOGY Cetol BL Natural Mat Interior s prirodzene matným vzhľadom 
zvýrazňuje štruktúru a jedinečný charakter dreva. Produkt 
zabraňuje vzniku škvŕn a pôsobí proti prirodzenému zafarbeniu 
dreva.

Matný interiérový lazúrovací náter na drevo na vodnej 
báze s UV ochranou pre dlhotrvajúci, prirodzený vzhľad.

Matná  dekoratívna 
lazúra na vodnej báze
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POUŽITIE
Použitie: 		na dizajn a ochranu drevených komponentov v interiéri.
Vlastnosti:		dekoratívna lazúra na drevo na vodnej báze na vnútorné použitie. Táto jednovrstvová
			lazúra zvýrazňuje prirodzenú krásu dreva, je bez zápachu a rýchlo schne. Vďaka
			prirodzene matnému povrchu zvýrazňuje štruktúru a jedinečný charakter dreva.

TECHNICKÉ VLASTNOSTI
Hustota:		± 1,12 kg/l
Obsah sušiny:		± 37 % v hmotnosti = ± 29 % v objeme
Limit EÚ pre VOC: 	limit EÚ pre tento produkt (kategória produktu A/e): 130 g/l (2010).
			Tento produkt obsahuje maximálne 26 g/l VOC.
Farebné odtiene: 	prírodné odtiene dreva z farebnej škály Cetol BL Natural Mat. Ďalšie farby lazúr
			z kolekcie Cetol Colours a tisíce farebných odtieňov, napr. z farebného konceptu 5051, 
			prostredníctvom systému Color Mix System (pozri technický list BFS č. 25).
			Ak je požadovaný bezfarebný náter, je možné použiť tónovací základ (nefarbený).
Stupeň lesku: 		matný, < 6 GU/60°
Spotreba: 		± 50-65 ml/m², ≠ 15-20 m²/l (odchýlky špecifické pre daný objekt určte skúšobnou
			aplikáciou)
Riedenie: 		nanášajte neriedený
Aplikácia: 		štetcom, valčekom, striekaním. Pre dosiahnutie obzvlášť kvalitných povrchov sa
			odporúča po nanesení valčekom a striekaním povrchy opracovať štetcom.
			Pred použitím materiál dobre premiešajte.
Min.teplota pri aplikácii: 8-30 °C pre podklad, vzduch a materiál a počas schnutia pri max. relatívnej vlhkosti
			vzduchu 85 %
Doba schnutia  		na dotyk suchý po ± 1 hod.; 
pri 23 °C/50 % RVV:	pretierateľný po ± 4 hod.
			Pre dreviny bohaté na extraktívne látky a za iných nepriaznivých klimatických
			podmienok sa môžu uplatňovať odlišné doby schnutia.
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Skupina produktov:	nátery na vodnej báze

Zloženie podľa VdL: 	emulzia akrylátového kopolyméru, akrylátová disperzia, emulzia alkydovej živice,
			amorfný oxid kremičitý, glykol, esterový alkohol, voda, prísady, izotiazolinóny

Značenie nebezpečnosti: Údaje a označenie týkajúce sa bezpečnosti nájdete v aktuálnej Karte bezpečnostných
			údajov. Označenie je uvedené aj na etikete produktu a musia sa dodržiavať pokyny
			uvedené v nej.

Čistenie náradia:	ihneď po použití vodou, v prípade potreby s pridaním bežného prostriedku na umývanie
			riadu. Nedovoľte, aby sa zvyšky farieb a lakov dostali do kanalizácie /vodných tokov.

Balenie: 		1 l a 2,5 l balenia

Skladovanie: 		približne 2 roky v neotvorenom, tesne uzavretom originálnom obale;
			skladujte na suchom, chladnom a nemrznúcom mieste. Chráňte pred priamym slnečným
			žiarením a teplom.

Likvidácia: 		recyklujte iba úplne prázdne nádoby. Nádoby so zvyškami odneste na príslušné zberné
			miesto. Vyschnuté štetce a valčeky zlikvidujte s bežným domovým odpadom.

Certifikát o skúške: 	Sikkens Cetol BL Natural Mat Interior je testovaný na emisie a spĺňa požiadavky AgBB,
			a to aj pre použitie na veľkých plochách.

DGNB: 			Certifikácia podľa DGNB (Nemecká rada pre trvalo udržateľnú výstavbu)
			Kategória 1 Nátery na kov, drevo a plast
			Úroveň kvality 4* 
			*(Úroveň kvality 4 / QL4) predstavuje vôbec najvyššiu možnú ekologickú úroveň, akú môže stavebný produkt
			v tomto systéme dosiahnuť. Výrobky spĺňajúce QL4 majú minimálny negatívny vplyv na zdravie ľudí
			a životné prostredie. 

POKYNY NA SPRACOVANIE
Základné pravidlá:	všetky nátery a potrebné prípravné práce musia byť vždy prispôsobené upravovanému
			podkladu/predmetu, t. j. musia byť kompatibilné s jeho stavom a nárokmi, ktorým bude
			vystavený.
			Ďalšia úprava/odstraňovanie vrstiev farby, ako je brúsenie, zváranie, pálenie atď., môže
			spôsobiť nebezpečný prach a/alebo výpary. Preto vždy, keď je to možné, používajte
			mokré brúsenie/brúsenie povrchu. Práce by sa mali vykonávať iba v dobre vetraných
			priestoroch. V prípade potreby noste vhodné (respiračné) ochranné prostriedky.

Všeobecné požiadavky  podklad musí byť čistý, suchý, pevný a bez látok, ktoré zhoršujú priľnavosť, ako sú
na podklad: 		mastnota, vosk alebo leštiace prostriedky. Povrchy, ktoré sa majú natrieť, sa musia
			skontrolovať z hľadiska vhodnosti a nosnosti pre následné nátery.

Všeobecná príprava 	očistite podklad, najmä odstráňte nečistoty, produkty korózie a kriedujúce sa častice.
podkladu:		Skontrolujte existujúce nátery z hľadiska vhodnosti a únosnosti pre následné nátery.
			Očistite a jemne prebrúste neporušené existujúce nátery do matného povrchu. Odstráňte
			všetky nepriľnavé existujúce nátery.
MOŽNOSTI NÁTEROV
			Uvedené náterové systémy a podklady je potrebné chápať ako možné príklady.
			Vzhľadom na širokú škálu podmienok na stavenisku je potrebné ich vhodnosť odborne
			posúdiť. Ďalšie informácie o náterových systémoch sú k dispozícii na požiadanie.

Podklad 	
• Prvotný náter neošetreného dreveného povrchu:	dôkladne očistite a jemne prebrúste.
	Aplikujte:		1 vrstvu		Cetol BL Natural Mat Interior, ako základný náter
				1 vrstvu		Cetol BL Natural Mat Interior, ako vrchný náter

• Renovačný náter neporušeného existujúceho náteru: dôkladne očistite a jemne prebrúste.
	Aplikujte:  		1 až 2 vrstvy  	Cetol BL Natural Mat Interior

• Existujúci náter v neporušenom stave: starý náter úplne odstráňte.
	Aplikujte:  		1 vrstvu  	Cetol BL Natural Mat Interior, ako základný náter
				1 vrstvu  	Cetol BL Natural Mat Interior, ako vrchný náter
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ĎALŠIE INFORMÁCIE

Opravy:    		V závislosti od konkrétnej situácie môžu byť opravy náteru na povrchu viac či menej
			viditeľné. Tomu sa podľa údajového listu* BFS č. 25, oddiel 4.2.2.1, časť e) nedá vyhnúť.
* Poznámka:  		Údajový list BFS č. 25 (v origináli BFS-Merkblatt Nr. 25 alebo najnovšie ako BFS-Fachregel Nr. 25) je technická
			smernica vydaná nemeckým Spolkovým výborom pre farby a ochranu majetku (Bundesausschuss Farbe und
			Sachwertschutz e.V.). Táto smernica slúži ako uznávané technické pravidlo pre maliarov, natieračov a architektov
			v celej Európe.
			Táto špecifická časť (e) stanovuje technický a právny fakt týkajúci sa opráv povrchov: 
			• Miestne opravy a retuše na ucelenej ploche sú z technického hľadiska vždy vizuálne viditeľné a ich viditeľnosť
   			  je nevyhnuteľná. 
			- Znamená to, že ak sa na hotovej stene alebo fasáde dodatočne opraví (pretrie) iba malé miesto, toto miesto
			  sa bude vizuálne viac alebo menej líšiť od zvyšku plochy (napr. textúrou, leskom alebo jemným odtieňom) 
			  a to aj v prípade, že použijete úplne rovnakú, originálnu farbu. 
			- Správny technologický postup: Ak má byť oprava neviditeľná, smernica jasne naznačuje, že povrch sa musí
			   pretrieť celoplošne (od rohu k rohu / od hrany k hrane)
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Odolnosť proti zlepeniu:	Sikkens Cetol BL Natural Mat Interior spĺňa požiadavky na odolnosť proti zlepeniu podľa
			normy DIN EN 927-10:2019. Tento výraz znamená, že keď k sebe pritlačíte dva čerstvo
			natreté povrchy, nezlepia sa a po ich oddelení sa náter nepoškodí.
			Napriek dodržaniu normy DIN môže v praxi nadmerný tlak v dôsledku zdeformovaných
			okenných rámov (zvnútra) a nadmernej hrúbky náteru viesť k zlepeniu a dokonca
			k odlupovaniu farby pri otváraní okna. Toto je bežné pri starších okenných konštrukciách.
			V prípade potreby by sa mal starý náter v týchto oblastiach odstrániť, aby sa obnovila
			požadovaná medzera.

Pochôdzne povrchy: 	pochôdzne povrchy sú vystavené vyššiemu mechanickému namáhaniu, preto tento
 			výrobok nie je pre ne vhodný. 

Nábytok: 		v oblastiach so zvýšeným mechanickým namáhaním odporúčame použiť vhodný lak
			na nábytok. Treba sa vyhnúť priamemu kontaktu s potravinami.

Farby z rovnakej šarže:	pre dosiahnutie najlepších možných výsledkov by sa na súvislých povrchoch mali používať
			iba farby z rovnakej šarže. Samozrejme, pred aplikáciou by sa mala skontrolovať presnosť
			farby každého balenia, aby sa včas identifikovali prípadné farebné chyby.

Trvanlivosť: 		dnešné náterové materiály predstavujú vysokú technologickú úroveň. Trvanlivosť závisí od
			mnohých faktorov, najmä od mechanického namáhania a výberu farby. Stav podkladu
			a vykonanie maliarskych prác musia zodpovedať uznávaným vedeckým a technickým
			normám. Pre trvanlivosť sú nevyhnutné včasné údržbárske a renovačné práce.

Extrakty z dreva: 	pri niektorých druhoch dreva, najmä pri tvrdých drevinách, ako je dub, môžu prirodzene sa
			vyskytujúce extrakty z dreva spôsobiť zmenu farby pri použití náterových hmôt na vodnej
			báze. Tieto extrakty môžu tiež viesť k zmene farby v následných náteroch, aj keď nie sú
			spočiatku viditeľné, aj keď sú už prítomné na základných náteroch a medzivrstvách.

Zabráňte kontaktu	tesnenia dverí a okien obsahujúce PVC môžu za nepriaznivých podmienok spôsobiť
so zmäkčovadlami: 	priľnutie farby. Používajte profily bez zmäkčovadiel.

Farebné odtiene: 	všetky farebné odtiene lazúry Cetol BL Natural Mat Interior sú vzájomne miešateľné.
			Účinok jednotlivých farieb lazúry sa líši na rôznych podkladoch a hustote dreva, preto vždy
			naneste skúšobný náter na drevo, ktoré sa má ošetrovať. Nanášané množstvo tiež
			ovplyvňuje výslednú farbu/sýtosť farby. 

Maximálna vlhkosť 	vlhkosť dreva by mala byť 9 % ± 3 %.
dreva:
Čistenie a starostlivosť:	na čistenie lakovaných povrchov použite čistú, mäkkú handričku, suchú alebo vlhkú, bez
			použitia abrazívnych, rozpúšťadlových alebo korozívnych prostriedkov. Čistite jemne
			(neleštite). Najprv vyskúšajte čistenie na nenápadnom mieste. Čistite iba úplne suché
			a vytvrdené povrchy.

Brúsenie podkladov: 	odporúčame jemné brúsenie medzi jednotlivými vrstvami. 
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Dovoz a predaj na Slovensku:			BLISS a.s.
					Južná trieda 66, 040 01 Košice
					tel.: 0911 903 662  │ 055 622 6333
					www. bliss.sk  │  e-mail: bliss@bliss.sk 


